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Item Description

1. USB-C connector
2. HDMI port

Plug into the MacBook's USB-C port

Connect to a device with an HDMI port to stream video at

resolutions up to 4K@30 Hz

3. Power indicator Turns white when powered on

4. Multi-function port |+ Connect to a USB-C charger to provide pass-through

(USB-C port) charging for your MacBook

= Connect to a USB-C device to transfer data at speeds up
to 40 Gbps

»  Connect to one monitor directly (two monitors via an
HDMI adapter) to stream video at resolutions up to
SK@60 Hz

5. USB-A port Connect to a USB-A device to support data transfer at
speeds up to 5 Gbps
6.USB-C port Connect to a USB-C device to support data transfer at

speeds up to 5 Gbps

Insert an SD 3.0 card to copy files to and from your
MacBook

Insert a microSD card to copy files to and from your
MacBook

7.5D 3.0 card slot

8. microSD card slot
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Position

Beschreibung

1. USB-C-Anschluss

Zum Verbinden mit dem USB-C-Anschluss an MacBooks.

2. HDMI-Anschluss

Zum Verbinden mit einem Gerat mit HDMI-Anschluss fur
das Streamen von Videos mit bis zu 4K-Auflosung

3. Betriebsanzeige

Leuchtet nach dem Einschalten weifs

FR
Elément Description
1. Connecteur USB-C Se branche sur le port USB-C du MacBook
2. Port HDMI Se connecte au port HDMI d'un appareil et permet de

diffuser des vidéos avec une résolution pouvant atteindre les
4K

4. Multifunktionsan
schluss (USB-C-
Anschluss)

= Zum Verbinden eines USB-C-Ladegerats, um lhr
MacBook mit Durchgangsladung zu versorgen.

*+  Schliefben Sie ein USB-C-Gerat an, um Daten mit
Geschwindigkeiten von bis zu 40 Gbps zu tibertragen.

»  Stellen Sie eine Direktverbindung zu einem Monitor her
(Verbindung von zwei Monitoren tiber einen
HDMI-Adapter), um Videos mit Auflésungen von bis zu
5K zu streamen.

3. Voyant d'alimentation

S'allume en blanc lorsque |'appareil est sous tension

4. Port multifonction
(port USB-C)

* Seconnecte au port USB-C d'un chargeur pour
permettre a votre MacBook de se recharger

*  Seconnecte au port USB-C d'un appareil pour transférer
des données a des vitesses allant jusqu'a 40 Gbps

*  Seconnecte directement a un écran (a deux grace a
I'adaptateur HDMI) et permet de diffuser des vidéos
avec une résolution pouvant atteindre les 5K

5. USB-A-Anschluss

Schliefyen Sie ein USB-A-Gerét an, um Daten mit
Geschwindigkeiten von bis zu 5 Gbps zu tibertragen

6. USB-C-Anschluss

Schliefben Sie ein USB-C-Gerét an, um Daten mit
Geschwindigkeiten von bis zu 5 Gbps zu (ibertragen

5. Port USB-A Se connecte au port USB-A d'un appareil pour transférer des
données a des vitesses allant jusqu'a 5 Gbps
6. Port USB-C Se connecte au port USB-C d'un appareil pour transférer des

données a des vitesses allant jusqu'a 5 Gbps

7. Logement pour carte
SD3.0

Permet d'insérer une carte SD 3.0 pour copier des fichiers
vers et depuis votre MacBook

8. Logement de carte
microSD

Permet d'insérer une carte microSD pour copier des fichiers
vers et depuis votre MacBook

7.5D Legen Sie eine SD 3.0-Karte ein, um Dateien auf und von
3.0-Kartensteckplatz Ihrem MacBook zu kopieren.
8. microSD- Legen Sie eine microSD-Karte ein, um Dateien auf und von
Kartensteckplatz Ihrem MacBook zu kopieren.
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1. Conetor USB-C Ligar 3 porta USB-C do MacBook 1.USB-C#0 #A MacBook 8 USB-C #%1 1.USB-CI%X V% MacBookDUSB-CRR— h IcHEL F9o
2. Porta HDMI Ligar a um dispositivo com uma porta HDMI para transmitir 2. HDMI 80 YEIEZE B HDMI IRO89I8%, BEnsEEom= 2. HDMIZR— HDMIH i FHEE DS L #Et L. RA4K (30HZ)

video com resolucdes até 4K

X 4K BIASR
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3. Indicador de energia

Fica branco quando ligado
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4. Porta multifuncional
(porta USB-C)

« Ligar a um carregador USB-C para fornecer o
carregamento pass-through ao seu MacBook

« Ligar aum dispositivo USB-C para transferir dados a
velocidades até 40 Gbps

« Ligar diretamente a um monitor (dois monitores através
de um adaptador HDMI) para transmitir video com
resolucdes até 5K

5. Porta USB-A

Ligar a um dispositivo USB-A para suportar transferéncia de
dados a velocidades até 5 Gbps

6. Porta USB-C

Ligar a um dispositivo USB-C para suportar transferéncia de
dados a velocidades até 5 Gbps

7. Ranhura para cartées
SD3.0

Inserir um cartdo SD 3.0 para copiar ficheiros de e para o
MacBook

8. Ranhura para cartdes
microSD

Inserir um cartdo microSD para copiar ficheiros de e para o
MacBook
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7.SD 3.0 R
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1. Puerto USB-C

Conectar al puerto USB-C de equipos MacBook

2. Puerto HDMI

Conectar a un dispositivo equipado con un puerto HDMI
para transmitir video con resoluciones de hasta 4K

3. Indicador de
encendido

Se ilumina en color blanco cuando el producto esta
encendido
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Elemento Descrizione T [o) 1. USB-C #5588 I\ MacBook # USB-C JE#£18 3= Moy
1. Connettore USB-C Collegarlo alla porta USB-C del MacBook 1. Wrekep USB-C MopkniounTte k nopty USB-C MacBook 2. HDM I JE 18 fEFE HOMIUEBEHRB RS, LIS S ARTE 4K SRR 1. USB-C 7HiE] MacBooke| USB-C ZEOf| Z2{05 Z&L[CH
2. Porta HDMI Consente di collegarsi a un dispositivo dotato di porta 2. Mopt HDMI MoakniouunTe K ycTpoiicTay ¢ noptom HDMI ansi 3. BRIETE P & R R E 2.HDMIZE Ao 4K SHME 2 SHAS AER|YSH| 2{s Z XS HDMI
HDMI per trasmettere video in streaming con risoluzioni NOTOKOBOI Nepeayn BUAEO C paspelenrem 40 4K 4. ZInEERO o BT USB-C 2ER, RIEBTEAMESBEN ZEO| AZefLCh
fino a 4K 3. MnaukaTop nuTauuns | 3aropaeTcs GenbiM npy BKITKOYEHUM MUTaHWS (USB-C E#%18) MacBook FEE LMY BEAS TR0 HX|H IO 2 HHEL|CH

3. Spia di alimentazione

Diventa di colore bianco quando acceso

4. Puerto multifuncién
(puerto USB-C)

»  Conectar a un cargador USB-C para proporcionar carga
simulténea a equipos MacBook

+  Conectar a un dispositivo USB-C para transferir datos a
velocidades de hasta 40 Gbps

+ Conectar directamente a un monitor (dos monitores
mediante el uso de un adaptador HDMI) para transmitir
video con resoluciones de hasta 5K

4. Porta multifunzione
(porta USB-C)

« Consente di collegare un caricabatterie USB-C per
fornire una ricarica pass-through per MacBook

+ Consente di connettersi a un dispositivo USB-C per
trasferire dati a velocita fino a 40 Gbps

« Consente di collegarsi direttamente a un monitor (due
monitor tramite un adattatore HDMI) per riprodurre
video in streaming con risoluzioni fino a 5K

5. Puerto USB-A

Conectar a un dispositivo USB-A para transferir datos a
velocidades de hasta 5 Gbps

5. Porta USB-A

Consente di collegarsi a un dispositivo USB-A per
supportare il trasferimento di dati a velocita fino a 5 Gbps

6. Puerto USB-C

Conectar a un dispositivo USB-C para transferir datos a
velocidades de hasta 5 Gbps

6. Porta USB-C

Consente di collegarsi a un dispositivo USB-C per
supportare il trasferimento di dati a velocita fino a 5 Gbps

7.Ranura para tarjetas
SD3.0

Insertar una tarjeta SD 3.0 para copiar archivos desde y
hacia equipos MacBook

7. Slot per scheda SD
30

Consente di inserire una scheda SD 3.0 per copiare i file su e
da MacBook

8. Ranura para tarjetas

microSD

Insertar una tarjeta microSD para copiar archivos desde y

8. Slot per scheda micro

hacia equipos MacBook

Consente di inserire una scheda micro SD per copiare i file
su e da MacBook
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4. MHorogyHKLMOHa

NbHbIA NopT (nopT
USB-C)

« TMopkniouute k 3apsaHomy yctpoiictey USB-C ans
CKBO3HOW 3apsakv MacBook
MopkniounTe k yctporcty USB-C ans nepenayv
AaHHbIX Ha ckopocTu Jo 40 M6/c

«  ToaKmioynTe K OHOMY MOHUTOPY HaNpsiMyo (Mnn K
[ABYM MOHUTOpaM C nomoLlbio agantepa HDMI) anst
MOTOKOBOW Nepeaayn BuAeo ¢ paspelueHvnem o 5K

5. Mopt USB-A Mopkniouute k ycTpoiictBy USB-A ans nepeaaun
[AaHHbIX Ha ckopocTu o 5 M6/c
6. Mopt USB-C Mopkniouute k yctpoctey USB-C anst nepenayn

AaHHbIX Ha ckopocTu o 5 M6/c

7. Cnot kaptbl SD 3.0

Bcrasbte kapTy SD 3.0 Ans konvposaHus aiinos ¢
Bawero MacBook 1 Ha Hero

8. Cnor kapTbl

microSD

BcraBbTe kapTy microSD ans konupoBaHus hainos ¢

sawero MacBook n Ha Hero
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o EREUSB-CHE, LURSIEE 40Gbps HHEK
. HEEE— ﬁﬂ&éﬂ% () HOM | EiE28 P M 26
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5. USB-A BB

B USB-A %E, i%u RBIRE 5 Gbps FHER

6.USB-C @B

B USB-CRE, TRURSRE 5 Gbps AR

7.SD 3.0 £HEiE

HA SD3.0+F, BNATEIEMA MacBook AHE SRR

8. microSD 1EE

N microSD &, BIRJEERY MacBook HHE SRS
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HDMI now .2

XN DX D77 M
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JTnnn T Mawn nwo 7907 T USB-C yon?1an ¢ MRy 4 QTO transmit video signals via the HDMI port, use an HDMI
17w MacBook-n 1oy (USB-C nxy) ¥ cable (not included).
TV NN oM vava? 7 USB-C jpnn7nan -
amwy GB 40 DE: Verwenden Sie ein HDMI-Kabel (nicht im Lieferumfang enthalten) zum
T (HDMI DXnn T 0¥ 9w) N TR A7 1an - Ubertragen von Videosignalen tber den HDMI-Anschluss.
5K Ty nixizima X o' ES:  Para transmitir sefiales de video a través del puerto HDMI, utilice un
TV NN 021N MAWnA JRnY 1 USB-A [pnnY 7an USB-A niyr .5 cable fiDMI/(no ‘”C‘““#O)' » o
amwy GB 5 FR:  Pour transmettre des signaux vidéo par |'intermédiaire du port HDMI,
tili able HDMI inclus).
57y nirn'ana 0aim avn? ' USB-C [pnn%? 1an USB-C nxy' .6 difisez un cable . (|.won ne US.) -
amwy GB IT:  Per trasmettere segnali video tramite la porta HDMI, utilizzare un cavo
! HDMI (non incluso)
171 MacBook-nn o¥ap znwn? ' SD 3.0 0072 o SD3.00wdyan.7 PT:  Para transmitir sinais de video através da porta HDMI, utilizar um cabo

1781 MacBook-nn n'¥ap 7nyn'? 12 microSD 0'012 0120

microSD 0'01%7 yn .8 HDMI (nao incluido).
RU: [inA nepepaun BugeocurHanos yepes nopt HDMI ucnionb3ayiite Kabenb
HDMI (He BXOAWT B KOMMNIEKT MOCTaBKM).
P TR HOMI BB OEREABMES, 156 HOMI #8458 CREERY) o
Erh: ﬁ%ﬁﬂ HDMI R EEARAAR, AR HOMI BiEeE (RhE
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For FAQs and more information, please visit:

anker.com/support

@Anker
@Anker Japan
@Anker Deutschland

@AnkerOfficial
@Anker_JP

@anker_official
@anker_jp

For tutorial videos, FAQs, manuals, and more information,
please visit:https://support.anker.com
Or scan the QR code below
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Raccolta Carta

JP: HDMIZ — MEHM TBURRUEAE AT 31215 HOMIZ— 7L (B
55) NUETT,
KO: HDMIZES S8l 5g4 Hx S H&st2{® HDMI A0l =(2 ot &)
AESHAIL.
(s it ) HDMI S p2sind (HDMI 3k ye sl ) L) il AR
(7173 n'x) HDMI 7202 wnnwin ,HDMI-n nxey' 10T kT a7 1 HE

The SD card slot supports SD, SDHC, and SDXC card types up

to 2TB, at speeds up to 104MB/s.

DE: Der SD-Kartensteckplatz unterstiitzt SD-, SDHC- und SDXC-Karten bis
zu 2 TB mit Geschwindigkeiten bis zu 104 MB/s.

ES:  Laranura para tarjetas SD es compatible con tarjetas de tipo SD, SDHC y
SDXC con una capacidad de hasta 2 TB y velocidades de hasta 104 MB/s.

FR:  Le logement de carte SD prend en charge les cartes SD, SDHC et SDXC
dont la capacité de stockage peut atteindre 2 To et dont la vitesse de
transfert peut aller jusqu'a 104 Mo/s.

IT: Lo slot per la scheda SD supporta i tipi di scheda SD, SDHC e SDXC fino
a2 TB, a una velocita massima di 104 MB/s.

PT: A ranhura para cartées SD suporta os tipos de cartdo SD, SDHC e SDXC
de até 2 TB com velocidades até 104 MB/s.

RU: Cnort SD-kapTbl noaaepxusaet kapTbl Tvna SD, SDHC n SDXC o6bemom
110 2 Tb 1 ckopocTbio Ao 104 M6/c.

fEHR: SD Fifi#RHF SD. SDHC il SDXC A, FEAIFA2TB, &K

FERIEIA 104 MB/so
% SD FIRIE$E SD. SDHC I SDXC R4E%!, &BFLE 2T, RER
TRETIE104MB/so

JP:  SDA—FRFZOw hiE SD. SDHC. SDXCOEHA— RS 1 T, 2TB
FTHR—FLTVET, T—YEREREISHEAL04 MB/FH T,
KO: SD7IE £22 2|11 £ & 104MB/s0ll M Z|CH 2TB2| SD, SDHC, SDXC
7tE RS Xgguch
2 ) Josi 35 40lse; SDXC s SDHC s SD il g1 53 SD Ay dntd pei AR
A/ 104 Juai e ju s el
Ty ,TB 2 1w SDXC-1,SD, SDHC 0'01> 'ai02 Jnin SD o'vd ynn - :HE
.nmy? MB 104 7w nn'an

DE: Technische Daten | ES: Especificaciones | FR: Spécifications techniques
IT: Specifiche | PT: Especificacdes | RU: TexHuueckne xapaktepuctvkn

R HAE | B ARAS | P RO | KO: AFRS

Claal 54l :AR | 0I90:HE

@ Data Speed

7 — S R 10 Goes

E Supported Systems Windows 10 / 8 / 7 / Vista / OS XP, Mac

KOS 0S X 10.2 (and above), Chrome OS
Size R
= 47 X11X04in
H14 X 120 X 29 X10 mm
@ Weight 2202/ 63
= 20z g
B8

mportant Safety Instructions

DE: Wichtige Sicherheitsinformationen | ES: Instrucciones de seguridad importantes
FR: Consignes importantes de sécurité | IT: Istruzioni importanti sulla sicurezza | PT:
Instrucdes de seguranca importantes

RU: BaxHble MHCTPYKLMM MO TeXHKe 6e30macHoCTn

A EERLRR | B EBRLER

P R2ICTHBWEDIC | KO: ER o XE

Aagall LSl Hleai :AR | MIwN NNt NikIN HE
Avoid dropping.
DE: Nicht fallen lassen. | ES: Evite que el producto se caiga.
FR: Ne pas faire tomber. | IT: Non far cadere il prodotto.
PT: Evite deixar cair. | RU: U36eraiiTe nageHui..
B, | B R,
PBEAEREEZBVTIEIV, |KO: Do{La|X| OHYA|L.
i Ll st AR
¥INN 7w 0791 yan tHE

Do not disassemble.

DE: Nicht zerlegen. | ES: No desmonte el producto.
FR: Ne pas démonter. | IT: Non smontare il prodotto.
PT: Nao desmontar. | RU: He pa36upalite ycTpoiicTso.
R iE DR, | B SEDIRENE R
P ERTTDTHRLABNTI I,
KO: ZiSHX| DAl 2.
ASSsY AR
Ax¥mn nx pen X :HE
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« Do not expose to liquids.

DE: Keinen Flussigkeiten aussetzen. | ES: No exponga el producto a liquidos.

FR: Ne pas exposer a des liquides. | IT: Non esporre il prodotto a liquidi.

PT: Nao exponha a liquidos. | RU: He noaBepraiTe Bo3geiicTBuIO Baru.

R BENRBERGET. | B ARAERRERE.

P RIRICERE BB WT KT W | KO: AH|0f| DX 2 0I5,

il sullazDas Y AR

0777 AXINN DX IUnn 78 (HE

For the safest and fastest charge, use original or certified cables.
DE: Fiir sicherste und schnellste Ladevorgénge nur originale oder zertifizierte Kabel
verwenden
ES: Para la experiencia de carga mas rapida y segura, utilice cables originales o
certificados.
FR: Afin de garantir une charge plus rapide et plus sre, utiliser les cables d'origine
ou des cables certifiés
IT: Per effettuare la ricarica in modo rapido e sicuro, utilizzare cavi originali o
certificati.
PT: Para o carregamento mais seguro e rapido, utilize cabos originais ou
certificados.
RU: [Ina 6e3onacHoii 1 Hanbonee 6bICTPON 3apAAKM UCNIONb3YITe OPUTMHANBHBIE
nnm cepTUGULIMpoBaHHble Kabenu.
B ARIERRZ S, RIRMTTE, EFERRENEINENSEL,
E BERRE. RRENABUR, BEARMIETENTER.
P RENDOBRICKEBT 7o MET—TILEREFBIESNITr—TIL
& AT,
KO: QHHBI 1 HHE XS 2o HE Ei= 91F #0152 ABTHIAIR.
(Ol e o iSH 4 oy il Bacinn 5 Alaal S 22350 AR
.DWIRN IX D™MIPN 072101 WNNWA NI AN ANIan nwo’? (HE

This product is suitable for moderate climates only.
DE: Dieses Produkt ist nur auf moderates Klima ausgelegt.
ES: Este producto solo es adecuado para climas moderados.
FR: Ce produit est adapté aux climats tempérés uniquement.
IT: Il prodotto & adatto all'utilizzo in climi moderati
PT: Este produto apenas é adequado a climas moderados.
RU: 310 yCTpOIZCTBO npeaHasHa4yeHo Ana NCnosib30BaHUA TONbKO B YC/TIOBUAX
YMEPEHHOro Kmata.
B A RESTEEERE IR,
Eh: AEREESTDRTNRE MER.
P ARG IBIFICBVD LBBVTRTORABICIKBEL TED FH A
KO: O M2 H& et 7|20l Mt A7 | FerfLic,
o Joiell 2Ll il 13 2330 : AR
.TA72 INn 077N win'w? o'knn AT vin HE

The maximum ambient temperature when using this product must not
exceed 104°F / 40°C.

[l

DE: Bei Verwendung dieses Produkts darf die maximale Umgebungstemperatur
40° C nicht Gbersteigen
ES: La temperatura ambiente maxima durante el uso del producto no debe superar
los 40 °C.
FR: Ne pas utiliser le produit lorsque la température ambiante dépasse les 40 °C
IT: Il prodotto deve essere utilizzato in ambienti a temperatura non superiore ai 40° C.
PT: A temperatura ambiente méxima durante a utilizacdo deste produto ndo deve
exceder 0s 40 °C.
RU: MakcumanbHas Temnepatypa Bo3fyxa BO BPeMsA UCMO/b30BaHNA 3TOr0
n3genna He fomkHa npesbiwatb 40 °C.
R A RS TR 40°C WERIFFEHFER,
Beh: SAAERE, FERTEERER 40°C,
P SUBNM0°CEBR BIRIF TR, AERIIFEALBVTI IV,
KO: 0| I ZS At Y o 2|10 ¥ 25 = 40°CE £ 1psHH oF EL|C)
Asiada 240 il 1 ahadil vie Aasal) 3 ) allds sl eadY) S 5a% Vi cn tAR
.40°C 2 NI7W7 110K NT WINA WIN'Wi 77002 N"ANN 12200 NIv1onw? (HE

Open flame sources, such as candles, must not be placed near this
product.
DE: Offene Flammen, wie Kerzen, diirfen nicht neben diesem Produkt platziert
werden
ES: No coloque fuentes de llama descubierta, como velas, cerca del producto.
FR: Tenir éloigné des flammes, par exemple de chandelles.
IT: Non collocare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele accese, nelle
vicinanze del prodotto.
PT: Chamas nuas, como velas, ndo devem ser colocadas junto deste produto.
RU: He pa3smeuyaiite u3aenvie B6A13N UCTOYHIKOB OTKPBITOTO OTHS, HaNpumep
cBeyen.
B SR A RN ER AR (N5EIR) o
e, S S EE E A ACR (A0HIE) FER A G HE.
P25 BERDOVIEDDEFRBO LICBHBRVTIRE L,
KO: %9 22 3t S 0| MIE 240 528 of gLt
el 138 (o ol o sadl) e 68 5280 agd jilima of g o2 ng AR
0T XIN M2 ,0P2T NN 120 ,0"172 WX NN Dpnan X :HE

Only use a dry cloth or brush to clean this product.
DE: Reinigen Sie dieses Produkt nur mit einem trockenen Tuch oder einer Birste.
ES: Utilice solo un cepillo o un pafio seco para limpiar el producto.
FR: Utiliser un pinceau ou un chiffon sec pour nettoyer ce produit.
IT: Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno asciutto o un pennello
PT: Apenas utilize um pano seco ou uma escova para limpar este produto.
RU: [InA 0uncTKM M3a€nna NCNonb3yiTe TONbKO CYXYI0 TKaHb UM LETKY.
T REEERTARIRIFEEET R | B ERERTAIRFE RS ER.
P AEBEBFANTIRICI. EWHERRBTS>0aHEALTL
T,
KO: 0| H|ZE Had mh= 0F2 M L= H2ARE AF83IYAI2.
il 38 Calaial sl 58 gf dla (B Aadady L cpainl AR
YNNI IX WA D700 IR WNNWR AT XM 17 HE
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Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A8371is in compliance with
Directive 2014/30 /EU & 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address:

http://www.anker.com

Anker Technology (UK) Limited | GNRS, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire,
WD17 1HP, United Kingdom

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich,
Germany

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Industry Canada license-ICES-003. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause interference, and (2) This device must
accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio
exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne
doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement
LiEREXOERRALUEREEEERA.

2 ETEENIERESRRNF, FOIEARESBARESER, BAHEEE.

3 BT HEMFEPER.

4. FEERBTREBIT40°C, AIEESBHIFX MEE.

5. REFIGEN, RET—ARREL, BREREEMEMRIRT.

6. NRIGEHKMEIRER, MFEEHIRELIBRERF,

T RAEIERRATREN, LOBRSEARY B,
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HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The Adopted Trademarks HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI
Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc. in the
United States and other countries.
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E This symbol indicates that this product shall not be treated as household waste. Instead it shall
be handed over to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
— cquipment.

DE: Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht als Hausmiill entsorgt werden darf. Stattdessen
ist es an der jeweiligen Sammelstelle fiir das Recycling von Elektro- und Elektronikgeréten
abzugeben

ES: Este simbolo indica que este producto no debe tratarse como basura doméstica. Deberé llevarse
al punto de recoleccion correspondiente para el reciclaje de equipos eléctricos y electrénicos

FR: Ce symbole indique que ce produit ne doit pas étre traité comme des ordures ménagéres. Il doit
étre ramené dans un point de collecte approprié au recyclage des équipements électriques et
électroniques.

IT: Questo simbolo indica che il prodotto non va smaltito come rifiuto domestico, ma deve essere
consegnato al punto di raccolta predisposto per il riciclo delle apparecchiature elettriche ed
elettroniche

PT: Este simbolo indica que este produto nao deve ser tratado como lixo doméstico. Em alternativa,
deve ser entregue no ponto de recolha aplicavel para reciclagem de equipamento elétrico e
eletrénico

TR: Bu sembol, bu iiriiniin evsel atik olarak degerlendirilemeyecegini belirtmektedir. Bunun yerine,
elektrikli ve elektronik ekipmanlarin geri dénisiimine yénelik, uygun bir toplama noktasina
birakilmalidr.
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stomer ice

DE: Kundenservice | ES: Atencion al Cliente | FR: Service Client | IT: Servizio Clienti
PT: Servico de Apoio ao Clien | RU: O6cnyxusanue knventos | fEFfP : ZARSZHF
Feh BERRE | P h 25— R~k | KO: 24 AJH|A

el de2a ;AR | DINE? NN HE

18-Month Limited Warranty

DE: 18 Monate beschrankte Herstellergarantie*

ES: Garantia limitada de 18 meses*

FR: Garantie de 18 mois* | IT: Garanzia valida 18 mesi*

PT: 18 meses de garantia limitada

RU: OrpaHnuyeHHas rapaHTua Ha 18 mecAueB

e 18N ARIRER | Eep: 18 EAHRRE

IPEERIE18, A GERSHD) | KO: 187129 X3t 250 HEE LT
3530 a2 18 Uea :AR | D'wTIN 18 qUN7 D722 NINNK :HE

Lifetime Technical Support
DE: Lebenslanger technischer Support
ES: Asistencia técnica de por vida | FR: Support technique a vie
IT: Assistenza post-vendita a vita
PT: Suporte técnico ao longo da vida til do produto
RU: TexHuyeckas nogaep»Ka Ha BeCb CPOK IKCryaTaLum
R ASERST | B AAEMZIE
P FUZAILYR—b | KO: 7|2 XI2l0] B MSELc
slall s il el :AR | D#NA 737 NdV NN HE

support@anker.com

(US) +1(800) 988 7973
(UK) +44 (0) 1604 936200
(DE) +49 (0) 69 9579 7960
(R[E) +86 400 0550 036
(BA) 03 4455 7823

o
m

: Please note that your rights under applicable law governing the sale of consumer goods

remain unaffected by the warranties given in this Limited Warranty.

. Die gesetzlichen Gewahrleistungspflichten bleiben von der beschréankten

Herstellergarantie unbertihrt.

Notez que vos droits dans le cadre de la Iégislation régissant la vente de biens de
consommation ne sont pas affectés par les garanties accordées dans cette garantie
limitée.

Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes aplicables que rigen la
venta de bienes de consumo no se ven afectados por las garantias que proporciona esta
garantia limitada.

Si prega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge applicabile in materia di
vendita di beni di consumo non sono influenzati dalle garanzie concesse dalla presente
Garanzia limitata.

»16



